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H U X C H O X H H I E n p e ^ i O K C E i i H — 15 Geccoio3Hue. CpeflM C J I O J K H H X COK>3HMX 
npeflJiOJKeHHH cneAyeT OTMeniTb 3 c HcnoJib30BarmeM B Ka iecTBe coK)3Horo c p e ^ c n a 
yKa3areJ ibBux M C C T O M M C H H ň . OflHO npe/jJioweBne M M C C T cpaBHHTGJibHVM xapaKTep, nepe-
flaBaeMuň C01030M k o k / k á k . B O J J H O M cxyvae npe^crasj íeH C J I O J K H N H COK>3 kok — tak 
.KZK — T E K * . c. noJiaraeT, «rro B nojiaScicoM B3iiKe H M O O T C X T O J I W T O Ha i a J i a rwnoTaK-
CMca. {(JMI BUBOflOB o c rpoe cjioacHoro n p e A n o x e m u MarepnaJ i HenpcTarotieH. 

CneAyeT JSiKBKmame' (c. 78 — 79). C . n u T a c r c j i cnejiaTb B H C M B B I B O A U na M3y«ieHHii 
noJiadCKoro s a u n a . 

flanee npHBOflarca K C T O I H M X H (.MCTOWHUKM", c. 80 — 87), H S K O T O P M X C . i e p -
nan CBCfleHHJi o nonaOocoM x s u x c . B H a c r o x m e M n p n H o w e H m i npHBOflaTca I I O J I H O C T M O 

a TpaHCJiHTepaipot, TpaHCJcpynipni c HeMen .KMM H pyccKHM n o f l C T p o i H H M nepeBOflOM Bce 
coxpaHMBinMeca nojiaficiote T G K C T H . 

Bcnefl 3a T B M noMCiijeHa „EsfoViaorpadwff' (c. 88 — 92). O H a coflepwMT CBeneHMa 
o paOoTax, Ha KOTopue wvieiOTca C C M J I K M B TeKcre Mauru . O H a npn3BaHa opMeimtpoBaTb 
H M T a T C J I H B O C H O B R U X M3jjaroiJDC n o nojiaOHCTMKe. 

B KOKue KRHnc MMeiOTCH .CoKpau/eHMa HaaaaHJíii wypnsuiOB' (c. 92) H .CoRepxaHHe' 
(c. 93 — 94). 

Hacroaxqaa paOoTa 6 u n a H3aaHa B xanccTBe nocodwa, npeflHasHa^eHHOro flJia c r y -
A C H T O B se^epHero M 3 a o i H o r o o6y^eHH« (pHJioJionmecKHx (paKyjíiTeTOB VHHBepcHTeTOB. 
B Hek M O T K H O nosHaKOMHTbca c naHHUMH nojiaOcRoro flauxa, KOTopue npeflCTaBJíHWT 
o r p o M H y w qeRHOCTb fljia no3HamiK s r o r o cnaBXHCKoro x s u x a , cymecTBOBaBinero B U e H -
TpanbnoM EBpone BmioTb %o cepeffMHu X V I I I B . 

Antui EpaHRacp 

Charles E. Townsend: A Descriptton of Spoken Prague Czech. S l a v i c a P u b l i s h e r s , 
Inc . , C o l u m b u s , O h i o , 1990 — s t r a n 158. 

S e v e r o a m e r i c k ý l i n g v i s t a s t ř edn í gene race C h a r l e s E . T o w n s e n d p ř e d s t a v u j e 
p ř e d e v š í m a n g l i c k é m u j a z y k o v é m u svě tu „ P o p i s m l u v e n é p r a ž s k é č e š t i n y " . R e a g u j e 
t a k a k t u á l n ě n a n á p a d n ý r o z p o r m e z i č e š t i nou v y k l á d a n o u v u č e b n i c í c h a ž i v ý m 
ú z e m v ř e č i neo f i c i á ln í , n e f o r m á l n í , s k t e r o u j e k o n f r o n t o v á n c i z i n e c p ř i n á v š t ě v ě 
C e c h , t e d y p ř e d e v š í m h l a v n í h o m ě s t a . V y u ž i l p ř i t o m k r á t k o d o b ý c h i d louhodobých 
p o b y t ů v n a š í z e m i a p o c h o p i t e l n ě i č e s k ý c h n á v š t ě v n í k ů S p o j e n ý c h s t á t ů ; př i h o d 
n o c e n í j e v ů j a k o p ř í z n a č n ý c h a t y p i c k ý c h p r o p r a ž s k o u m l u v u v y t ý k á zv l á š t ě j e v y , 
k t e r é b y l y s k u p i n o u o d b o r n í k ů (vě t š inou C e c h ů ) pos léze j e d n o m y s l n ě j a k o „ p r a ž 
s k é " uznány , v š í m á s i v š a k r o v n ě ž j a z y k o v ý c h p r o s t ř e d k ů z ř e t e l n ě v k o n t e x t u p ř í 
z n a k o v ý c h , p o v ý t c e e m o c i o n á l n í c h , n i c m é n ě n e v k l á d á j e do c e n t r a k o m u n i k a č n í h o 
sys t ému . K n i h a o b s a h u j e v ý b ě r z b i b l i o g r a f i e j a z y k o v ě d n ý c h b o h e m i k , do tažený 
t é m ě ř až do k o n c e o s m d e s á t ý c h l e t ; z e v r u b n ě j s o u z d e u v á d ě n y s p i s y P e t r a S g a l l a 
v í ž í c í se k t é m a t u , k t e r ý o s t a t n ě u n á s n e j d ů k l a d n ě j i ř e š í v z t a h y o b e c n é a p r a ž s k é 
č e š t i n y k t e o r i i n á r o d n í h o j a z y k a . N a d t o n á s v z á v ě r u s e z n a m u j e n a k l a d a t e l s t v í 
S l a v i c a P u b l i s h e r s se s v o u c h v á l y h o d n o u l i t e r á r n ě v ě d n o u , j a z y k o v ě d n o u a h i s t o r i o -
g r a f i c k o u p rodukc í , r o z v í j e j í c í se z e j m é n a v o s m d e s á t ý c h l e t e c h . 

Z o z n a č e n í k n i h y „ M l u v e n á p r a ž s k á č e š t i n a " vyp lývá , že a u t o r s o u s t ř e ď u j e svů j 
z á j e m n a p o p i s s o u b o r u j a z y k o v ý c h p r o s t ř e d k ů s louž íc í ch úzu h l a v n í h o m ě s t a ; 
v n o v ě j š í t e r m i n o l o g i c k é t r a d i c i č e s k é b y t i t u l t e d y odpovída l sp íše „ b ě ž n é m l u v ě 
p r a ž s k é " — n e ž p o j e t í „ o b e c n á č e š t i n a P r a h y " , v n ě m ž b y se ob ráže lo a p r i o r n ě 
ús i l í o vys t i žen í s t r u k t u r y n e j d ů l e ž i t ě j š í h o č e s k é h o i n t e r d i a l e k t u . Z v o l e n ý n á z e v m á 
v ý h o d u p ř í m o č a r o s t i , absence j a k ý c h k o l i o d b o r n ý c h k o n o t a c í a v ý k l a d o v ý c h z á v i s 
los t í , n a d t o p a k a u t o r a z b a v u j e p o v i n n o s t i v y s v ě t l o v a t v z t a h y m e z i k o n k u r u j í c í m i 
j e v y z h l e d i s k a n o v o d o b é d y n a m i k y češ t iny , což b y o s t a t n ě b y l o p r o c i z i n c e n a d m í r u 
ob t í žné . P ř i p o p i s u o d v í j í a u t o r s t a v p r a ž s k é č e š t i n y o d s p i s o v n é h o j a z y k a a t a k o 
v á k o n f r o n t a c e p ř i sp ívá p o t o m k p l a s t i č t ě j š í m u o b r a z u rozdí lů m e z i k o d i f i k o v a n ý m 
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a n a o p a k ž ive lné v z n i k a j í c í m ú t v a r e m n á r o d n í h o j a z y k a , j a k k o l i ú t v a r e m s n o r m o u 
o t ev řenou — b e z p o u t k o d i f i k a c e . 

L z e p ř i j m o u t s p o r o z u m ě n í m a u t o r o v u v ý t k u z úvodu, že to t iž č e š t í l i ngv i s t é „ s e 
p r i m á r n ě z a b ý v a l i s p i s o v n o u če š t i nou a j e p o c h y b n é , m ů ž e - l i se t a to s i t uace z m ě n i t " 
(p ř ek l ad J . C h . ) . V ž d y ť l z e d o k o n c e , a to j e n s m í r n ý m p ř e h á n ě n í m , u z n a t , že s p i 
sovný j a z y k j e n c i t u j e m e a v e š k o l e se u č í m e j e j c i t o v a t , a b y c h o m se v h o d n ě „ p ř e d 
s t a v i l i " — j i n ý n á z o r b u d o u z a s t á v a t z ř e j m ě j e n „zv l á š tn í m l u v č í " . N i c m é n ě d n e š n í 
k o m u n i k a č n í s i t u a c e a j a z y k o v o u s i t u a c i č e š t i n y v c e l k u n e l z e p o s u z o v a t t o l i k o 
z d y n a m i k y j e d n é ze s t r u k t u r n á r o d n í h o j a z y k a , n ý b r ž z á r o v e ň p o d l e n á r o d n ě r e 
p rezen t a t i vn í f u n k c e j a z y k a , p o d l e h o d n o t o v é š k á l y k o m u n i k a č n í c h c í l ů , p o d l e d i 
c h o t o m i e c e l o n á r o d n í h o a s k u p i n o v é h o ( t e r i t o r i á l n ě a s o c i á l n ě p o d m í n ě n é h o ) f u n 
g o v á n í j a z y k a ap . T a k ž e m á m e - l i n a m y s l i ř e š e n í n ě k t e r ý c h o t ázek soc io log ických , 
soc io l i ngv i s t i ckých , p sycho l i ngv i s t i ckých , d i a l e k t o l o g i c k ý c h , s ty l i s t i ckých , k o n k r é t n ě 
p a k s o u s t a v n é posuzován í toho , j a k é z m ě n y j s o u v č e š t i n ě p r o k o d i f i k a c i už i t ečné , 
b a žádoucí , n e b o j e n m o ž n é , j a k é j s o u v z t a h y m e z i v a r i a n t a m i p o d o b j a z y k o v ý c h 
p ro s t ř edků — p o t o m s o t v a p ř e h l é d n e m e , ž e v ý k l a d o v é ús i l í č e s k é j a z y k o v ě d y d i v e r 
z i f ikováno p ř e c e j e n b y l o a j e . J e š t ě j e d e n p ř í k l a d n a to , že s a m a ex i s t ence , š í ř en í , 
b a a n i n ě j a k á k o m p l e x n í r o z v o j o v á d y n a m i k a j e v u k j e h o posouzení j e š t ě nes t ač í , 
n e v e z m e m e - l i hodno tové m ě ř í t k o m l u v č í h o , p o s k y t u j e v z t a h m e z i p o d o b a m i (on i ) 
s á z e j í — sází a (on i ) p ros t — proseji (na p r v n í m m í s t ě u v á d í m e p o d o b u k o d i f i k o 
v a n o u ) : d n e 9. 2. 1992 v e č e r j s e m v e v y s í l á n í p r a ž s k é t e l e v i z e z a z n a m e n a l v p r o j e 
v e c h m í n ě n ý c h j a k o sp i sovné ( t ř ebaže s m o r f o l o g i c k ý m i „ h o s t y " z o b e c n é češ t iny ) 
o s m p r o h ř e š k ů v e f o r m ě p o d o b y (oni) rozumí (4x, j i n a k t v a r y j i n ý c h s loves s t e j 
n é h o t y p u ) , a p ř e c e n e n í t ř e b a p o c h y b o v a t o rozš í řenos t i p r a ž s k é p o d o b y (oni) ro~ 
zuméj(í). T e d y j e v z h led iska) ž i v é h o úzu n e o č e k á v a n ý p r o s a z u j e se j a k o p r v e k v y š š í 
h o s t y l u , „ sp i sovný" . 

O p r á v n ě n ě se C h . E . T o w n s e n d v y h ý b á t e r m í n u h o v o r o v á č e š t i n a (je j e š t ě s p i 
s o v n á ? ) j a k o k o n t r a d i k č n í m u — už d ř í v e se podobně v y j a d ř o v a l H a u g e n . D n e s se 
n a d t o p o c h y b u j e o d ů v o d n ě n ě i o e x i s t e n c i h o v o r o v é h o s t y l u : j e h o t e o r i e o p r a v d u 
v y k l á d a l a j e n to , co v š e c h n o s i v m l u v e n é k o m u n i k a c i m ů ž e m e d o v o l i t , so tvaco 
h o d n o t i l a a doporučova la . P o n ě k u d s n a d n á se m i j e v í c h a r a k t e r i s t i k a n ě k t e r ý c h j e 
v ů j a k o p ř í znakových , z e j m é n a rozpoznáme- l i j e n r ů z n é k o n o t a c e . 

J á d r e m s t u d i a je p o p i s í ono log ický , m o r f o l o g i c k ý a s y n t a k t i c k ý ; pos ledn í se t ý k á 
j e n spo jek , z á j m e n , p á d ů a n ě k t e r ý c h s l o v e s n ý c h ka t ego r i í . H o d n ě podně tů k p ř e 
m ý š l e n í p o s k y t u j e s l o v n í k p r a ž s k é češ t iny . V n ě m n e l z e r y z o s t „ n e p ř í z n a k o v o s t i " 
z a c h o v a t vždy (mord), n ě k d y j d e o p r o s t o u u n i v e r b i z a c i (nákladák), j i n d y p o z o r u 
j e m e v ý b ě r ze s y n o n y m (navlas p r o t i přesné), t u běž í o s l o v a sp í še s l a n g o v á (uho
zené), t e d y nepovedený), n ě k t e r é p ř í k l a d y j s o u t u š í m sp i sovné (žvást), n ě k d y j e 
v ý z n a m v e v ý k l a d u a s i p ř í l i š zúžen (havárka j e n n a n e h o d u v a u t o m o b i l u ) , filmovat 
n a m í s t o sp i sovného předstírat e x i s t u j e h o j n ě i m i m o P r a h u , b a s k e t b a l b u d e p ř e 
v a ž o v a t n a d košíkovou z ř e j m ě z e j m é n a p r o p o t e n c i á l n í t v o ř e n í o d v o z e n i n . A l e je 
t ř e b a uzna t , ž e v t ě ch to a j i n ý c h p ř í p a d e c h m ů ž e s i ce rodi lý m l u v č í k s l o v u n ě c o 
doda t , j e n ž e up ř í t a u t o r o v i , že t ě ch n e b o o n ě c h s l o v se v P r a z e b ě ž n ě už ívá , s o t v a 
l z e . 

V oddí le f o n o l o g i c k é m p r o b í r á a u t o r n e j p o d r o b n ě j i úžen í e>í ( p sané t éž ý, což 
s n a d m o h l o b ý t o b j a s n ě n o ) , ý > e j a p r o t e t i z a c i o > v o ( snad zde p o n ě k u d p ř e c e ň u j e 
s o u v i s l o s t s e x p r e s i v i t o u ) . P ř í p a d y s k o n c o v ý m - a , o s t a t n ě každý j i n ý , j a k o b r á c h a , 
chleba, vzteká n e m ě l y b ý t u v á d ě n y v h l á skos lov í . Z j e d n o d u š e n í j a k o páč ( v l a s t n ě : 
páde), cák j s o u p o n ě k u d p ř e k v a p i v ě o z n a č e n y j a k o „ n e k o d i f i k o v a t e l n é " p r o p r a ž 
s k o u m l u v e n o u če š t i nu (!). V e v ý k l a d e c h o m o r f o l o g i i a u t o r v y c h á z í vždy z p a r a -
d i g m a t i k y sp i sovného j a z y k a . U v a r i a n t n a hradě/u hradu se m y s l í m š í ř í sp í še p o 
d o b a hradu, n a v í c v š a k z d e l z e p o z o r o v a t rozd í lný v l i v v ý z n a m ů z ře t e lových (p řed
m ě t o v ý c h ) , n e b o m í s t n í c h . V p o j e d n á n í o p ř i v l a s t ň o v a c í c h a d j e k t i v e c h m ě l b ý t p r o 
p ř e h l e d n o s t oddě l en v ý k l a d o pos tu l á t ech k o d i f i k a c e a o s t a v u v ž i v é m úzu. P o n ě 
k u d z j ednodušu j í c í j e c h a r a k t e r i s t i k a č í s l o v k y jeden j a k o n e u r č i t é h o č l enu . S l o v e s a 
j s o u k l a s i f i k o v á n a j a k o s u f i x o v a n á a n e s u f i x o v a n á p o d l e J a k o b s o n a v e t ř e c h t ř í 
dách , což v y ž a d u j e j i s t ý v ý k l a d o p n s i l n ě n í k m e n e i n f i n i t i vn ího j a k o k r i t é r i a . P o 
d o b y (oni) jí a. ví b y c h a n i p r o P r a h u n e p o v a ž o v a l z a d i a l e k t o v é (s. 81), uznává-11 se 
odchází, nabízí, odjíždí z a „ p ř í l e ž i t o s t n é " (s. 90). Už i t í p ř i v l a s t ň o v a c í c h z á j m e n b y c h 
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n e p ř i p i s o v a l d i c h o t o m i i s p i s o v n o s t i — n e s p i s o v n o s t i a n i b y c h z d e popř . n e h l e d a l r o z 
d í ly t e r i t o r i á ln í . D n e š n í d y n a m i k a j e v u o b r á ž í p ř e d e v š í m různý způsob v y b a v o v á n í 
p ř e d s t a v . . . U k a z o v a c í z á j m e n o v e f u n k c i j a k é h o s i u r č i t é h o č l e n u u p o m í n á nebo 
r o z p o m í n á ča s to ad resá ta , že v ě c j e m u z n á m á . N ě k t e r á k o n s t a t o v á n í a u t o r o v a m o 
h o u s ice v z b u d i t n á m i t k y , a v š a k p ro to , že v zá sadě j d e o p o p i s s t a v u , n i k o l i o v ý 
k l a d k o n k u r e n c e , s y n o n y m i č n o s t i , e k v i v a l e n t n o s t i , d y n a m i k y a k o n o t a č n í c h ry sů 
j e v u ; to b y v š a k m ě l o b ý t ú k o l e m d o m á c í l i n g v i s t i k y a s o t v a l z e n ě c o v y č í t a t z a 
h r a n i č n í m u l i n g v i s t o v i , k t e r ý v ě r n ě a a k r i b i c k y z a c h y t i l (a to n i k o l i poprvé) b ě ž n ě 
m l u v e n ý j a z y k v P r a z e , za ložený n a o b e c n é češ t ině , i n t e r f e r o v a n ý n ě k t e r ý m i j e v y 
v ý r a z n ě r e g i o n á l n í m i (vě tš inou ze s t r a n y s k u p i n y a u t o r o v ý c h spo lup racovn íků „ n e 
u z n a n ý m i " ! ) . K n i h a j e p ř í n o s n ý m p ř í s p ě v k e m k poznán í m l u v e n é ř eč i , a to p r o 
svůj p o p i s j e v ů od l i šu j í c í ch se o d sp i sovných — a t e n s n a d b u d e j e š t ě dop lněn o v y 
s t i žen í f u n k c e j e d n o t l i v ý c h j e v ů z a b ě ž n é k o m u n i k a č n í s i t uace . 1 

Jan Chloupek 

1 Z a t í m u n á s vyš l a r ecenze J i ř í h o H r o n k a — P e t r a S g a 11 a : Nová kniha o obec
né čeStině. S a S 52, 1991, s. 308 — 310. 




